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НАСТОЯЩИЙ ДОГОВОР ЗАЛОГА ТОРГОВОГО ОБОРУДОВАНИЯ (далее – «Договор») подписан [указать дату]
МЕЖДУ:

(1) ОБЩЕСТВОМ С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ «МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ «СИМФЕРОПОЛЬ», ОГРН 1159102106646, ИНН 9102189714, созданным и действующим в соответствии с законодательством Российской Федерации, расположенным по адресу: 295491, Российская Федерация, Республика Крым, г. Симферополь, поселок городского типа Аэрофлотский, ул. Мальченко, д. 16 (далее – «Залогодержатель»), в лице Коммерческого директора Дяйкина Сергея Антоновича, действующего на основании доверенности; и
(2) [указать], ОГРН [указать], ИНН [указать], созданным и действующее в соответствии с законодательством Российской Федерации, расположенном по адресу: [указать] (далее – «Залогодатель»), в лице [указать], действующего на основании [указать],
далее совместно именуемыми Стороны, а по отдельности Сторона.
ПРЕАМБУЛА:
(A) Между Залогодержателем в качестве арендодателя и Залогодателем в качестве арендатора заключен договор аренды помещений в новом терминале Международного аэропорта «Симферополь» № [указать номер] от [указать дату] (далее – «Договор аренды»);

(B) В целях обеспечения надлежащего исполнения обязательств Залогодателя по Договору аренды Стороны заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ И ТОЛКОВАНИЕ

1.1 Определения
Термины, используемые в Договоре с заглавной буквы, включая преамбулу к Договору, но не определенные в нем, имеют значения, определенные для них Договором аренды, а термины, приведенные ниже, имеют следующие значения:
Арендатор означает арендатора по Договору аренды, которым является Залогодатель.

Арендодатель означает арендодателя по Договору аренды, которым является Залогодержатель.

Гражданский кодекс означает часть первую Гражданского кодекса Российской Федерации, вступившую в силу с 1 января 1995 года, часть вторую Гражданского кодекса Российской Федерации, вступившую в силу с 1 марта 1996 года, часть третью Гражданского кодекса Российской Федерации, вступившую в силу с 1 марта 2002 года и часть четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации, вступившую в силу с 1 января 2008 года.

Дополнительное соглашение имеет значение, указанное в Статье 5.1(i).

Залог означает обеспечение (залог), установленное в соответствии со Статьей 3.1 (Возникновение залога).

Заложенное имущество означает всё Торговое оборудование (в соответствии с тем, как этот термин определен в Договоре аренды), которое находится в собственности и будет поступать в собственность Залогодателя в течение Периода обеспечения. Сведения о Заложенном имуществе указаны в Приложении 1 (Описание заложенного имущества), в том числе вносятся в настоящий Договор путем заключения Дополнительных соглашений, содержащих описание Заложенного имущества в соответствии с формой, содержащейся в Приложении 1 (Описание заложенного имущества).

Нотариус означает гражданина Российской Федерации, надлежащим образом уполномоченного на осуществление нотариальной деятельности в Российской Федерации.

Обеспеченные обязательства означает все обязательства (в том числе обязательства, которые возникнут в будущем) Залогодателя, выступающего в качестве Арендатора по Договору аренды, перед Залогодержателем, выступающим в качестве Арендодателя по Договору аренды (в частности, возникающие в связи с его недействительностью, незаключенностью, изменением и (или) прекращением), в том числе описанные в Статье 2.2 (Обеспеченные обязательства), а также все прочие требования, указанные в статье 337 Гражданского кодекса.

Оценщик означает оценщика, назначенного Залогодержателем [из числа экспертов PwC (входящего в состав PricewaterhouseCoopers International Limited), Делойт (входящего в объединение «Делойт Туш Томацу Лимитед»), EY (входящего в состав Ernst & Young Global Limited), АО «КПМГ» (аффилированного с KPMG International Cooperative), АО «2К», ООО «ФинЭкспертиза», ООО «АФК-Аудит»,  АО «НЭО Центр» либо иная фирма-оценщик с признанной деловой репутацией].
Период обеспечения означает период, начинающийся в дату заключения настоящего Договора и заканчивающийся в дату, когда все Обеспеченные обязательства были полностью и надлежащим образом исполнены.

Рабочий день означает любой день, в который банки открыты для проведения обычных банковских операций в Симферополе.

Реестр означает реестр уведомлений о залоге движимого имущества. 

Согласованная стоимость имеет значение, определенное в Статье 3.2 (Согласованная стоимость Заложенного имущества).

1.2 Толкование
В настоящем Договоре и Приложениях к нему во всех случаях (если иное не следует из контекста):

(a) ссылки на Залогодержателя, Залогодателя или иных лиц должны толковаться как ссылки, включающие в себя любых их законных правопреемников и лиц, к которым перешли или в пользу которых уступлены соответствующие права и обязанности Залогодержателя, Залогодателя или иных лиц соответственно;

(b) ссылки на Договор или любое иное соглашение или документ должны толковаться как ссылки на Договор или такое иное соглашение или документ с учетом всех изменений на соответствующий момент времени;

(c) ссылки на любой законодательный или иной нормативный акт должны включать любые изменения, дополнения или новую редакцию такого акта;

(d) ссылки на конкретную Статью, пункт или Приложение должны являться ссылками на конкретную статью или пункт настоящего Договора, или приложения к нему; 

(e) перечисление в Договоре каких-либо прав и (или) обязанностей Сторон следует толковать как перечисление, без ограничения для иных прав и (или) обязанностей Сторон, которые имеются у Сторон в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации;

(f) Приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью;

(g) ссылки на законодательство толкуются как ссылки на законодательство Российской Федерации; и

(h) ссылки на дни означают ссылки на календарные дни.
1.3 Заголовки

Заголовки и оглавление включены в настоящий Договор исключительно для удобства использования и не должны влиять на толкование настоящего Договора.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1 Предмет залога

(a) По настоящему Договору Залогодатель передает Залогодержателю в Залог Заложенное имущество в качестве обеспечения оплаты и надлежащего исполнения всех обязательств Залогодателя по Договору аренды, а также всех прочих требований, указанных в статье 337 Гражданского кодекса, составляющих Обеспеченные обязательства, на срок, равный Периоду обеспечения.
(b) Заложенное имущество остается во владении Залогодателя и не передается Залогодержателю, за исключением случаев, предусмотренных Договором. Оригиналы документов, удостоверяющих право собственности Залогодателя на Заложенное имущество, находятся у Залогодателя.

2.2 Обеспеченные обязательства

(a) Залогодатель настоящим предоставляет в Залог Заложенное имущество в качестве обеспечения оплаты и надлежащего исполнения всех обязательств Арендатора по Договору аренды, а также всех прочих требований, указанных в статье 337 Гражданского кодекса.

(b) Залог по настоящему Договору обеспечивает требования Залогодержателя по Договору аренды в том объеме, какой они имеют на момент их удовлетворения за счет Заложенного имущества, в том числе требования Залогодержателя по уплате процентов, штрафов, пеней, возмещения убытков, а также по возмещению необходимых расходов Залогодержателя, связанных с обращением взыскания на Заложенное имущество и его реализацией.

2.3 Условия обязательств по Договору аренды

Условия обязательств Залогодателя по Договору аренды, включая существо, размер и срок таких обязательств, согласованы Сторонами и определяются в соответствии с условиями Договора аренды, копия которого прилагается в Приложении 2 (Копия Договора аренды), являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора. Залогодатель настоящим подтверждает, что до подписания настоящего Договора полностью ознакомлен со всеми условиями Договора аренды, в том числе с характером, объемом, сроками исполнения обязательств Залогодателя как Арендатора по Договору аренды, и согласен отвечать за исполнение Обеспеченных обязательств в полном объеме.

2.4 Ограничения

(a) Вышеуказанная Статья 2.3 (Условия обязательств по Договору аренды) включена в настоящий Договор исключительно в информационных целях для установления Залога.

(b) Во избежание сомнений, настоящий Договор:

(i) не изменяет Договор аренды; 

(ii) не влияет и не ограничивает какое-либо право, полномочие или средство правовой защиты Залогодержателя по Договору аренды; и

(iii) обеспечивает надлежащее исполнение Обеспеченных обязательств Залогодателя по Договору аренды в соответствии с его условиями.

3. ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ ЗАЛОГА

3.1 Возникновение Залога

(a) В целях обеспечения надлежащего исполнения Залогодателем в установленный срок всех Обеспеченных обязательств Залогодатель настоящим передает в Залог Заложенное имущество Залогодержателю на срок, равный Периоду обеспечения.

(b) В соответствии со статьей 341 Гражданского кодекса Залог в отношении Заложенного имущества возникает с даты заключения настоящего Договора, а в отношении имущества, которое будет приобретено (или создано, если применимо) Залогодателем в будущем – соответственно с даты приобретения в собственность (или создания, если применимо) Залогодателем такого Заложенного имущества.

(c) Залог по настоящему Договору предоставляет Залогодержателю право преимущественного удовлетворения его требований перед любыми иными лицами в отношении Заложенного имущества, за исключением требований, которые имеют приоритет в силу закона, в том числе при ликвидации Залогодателя или возбуждении разбирательства о банкротстве в отношении Залогодателя.

3.2 Согласованная стоимость Заложенного имущества

(a) В соответствии со статьей 340 Гражданского кодекса Стороны договорились, что залоговая стоимость Заложенного имущества (далее – «Согласованная стоимость») будет равна [балансовой стоимости
 Заложенного имущества на дату постановки такого Заложенного имущества на бухгалтерский учет Залогодателя, определенной Залогодателем в соответствующих бухгалтерских документах, не включая НДС (если он применим)].

(b) Стороны подтверждают и соглашаются с тем, что рыночная стоимость Заложенного имущества может со временем изменяться, а также с тем, что Заложенное имущество предназначено для обеспечения оплаты и надлежащего исполнения всех Обеспеченных обязательств.

(c) Стороны подтверждают и соглашаются с тем, что Согласованная стоимость Заложенного имущества не будет признаваться ценой реализации (начальной продажной ценой) Заложенного имущества при обращении на него взыскания в соответствии со статьей 8 (Обращение взыскания).

(d) При недостаточности суммы, вырученной в результате обращения взыскания на Заложенное имущество, для погашения требований, Залогодержатель вправе удовлетворить свои требования в непогашенной части за счет иного имущества Залогодателя, не пользуясь преимуществом, основанным на Залоге, в пределах, допустимых действующим законодательством.

3.3 Очередность Залога

(a) Залог, создаваемый на основании настоящего Договора, является первоначальным по смыслу статьи 342 Гражданского кодекса и первоочередным для целей статьи 342.1 Гражданского кодекса. Залогодатель не вправе передавать Заложенное имущество в последующий залог полностью либо в части.

3.4 Учет Залога

Залогодатель обязан осуществить учет Залога в отношении Заложенного имущества путем регистрации уведомления о Залоге в Реестре в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, и предоставить Залогодержателю копию направленного уведомления с документальным подтверждением его регистрации в Реестре. Учет Залога должен быть осуществлен в течение 10 (десяти) Рабочих дней с даты заключения Договора и каждого из Дополнительных соглашений. В случае изменения или прекращения Залога уведомление для внесения соответствующих сведений в Реестр направляется Залогодержателем. Все расходы, связанные с заключением Договора и Дополнительных соглашений, а также с регистрацией в Реестре уведомлений о Залоге, в том числе о его изменении и прекращении, несет Залогодатель.
4. ЗАВЕРЕНИЯ ЗАЛОГОДАТЕЛЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ

4.1 Заложенное имущество

Залогодатель заверяет, что на дату заключения настоящего Договора:

(a) он является единственным законным собственником Заложенного имущества, указанного в Приложении 1 (Описание заложенного имущества), и никто не вправе оспаривать право собственности Залогодателя на такое Заложенное имущество;

(b) Заложенное имущество, указанное в Приложении 1 (Описание заложенного имущества) (либо любая его часть), не находится под арестом, свободно от прав третьих лиц и иных обременений, за исключением Залога, установленного по настоящему Договору.

(c) Заложенное имущество, указанное в Приложении 1 (Описание заложенного имущества) (либо любая его часть), не является объектом какого-либо соглашения или договора, в том числе предварительного договора, об отчуждении в собственность третьих лиц.

Залогодатель гарантирует, что на дату заключения каждого Дополнительного соглашения:

(a) он будет являться единственным законным собственником Заложенного имущества, указанного в таком Дополнительном соглашении, и никто не будет оспаривать право собственности Залогодателя на такое Заложенное имущество;

(b) Заложенное имущество, указанное в таком Дополнительном соглашении, не будет отчуждено, не будет находиться под арестом, будет свободно от прав третьих лиц и иных обременений, за исключением Залога, установленного по настоящему Договору;

(c) Заложенное имущество (либо любая его часть) не будет являться объектом какого-либо соглашения или договора, в том числе предварительного договора, об отчуждении в собственность третьих лиц.

4.1 Полномочия и юридическая сила

Залогодатель заверяет, что:

(a) 
он является юридическим лицом, надлежащим образом учрежденным и осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации;

(b) 
он уполномочен владеть своими активами и осуществлять свою деятельность в том виде, в каком она осуществляется в настоящее время;

(c) 
отсутствуют обстоятельства, свидетельствующие о невозможности исполнения обязательств, принимаемых им в соответствии с настоящим Договором, или препятствующие их исполнению, в том числе в отношении Залогодателя не возбуждены процедуры несостоятельности, ликвидации или иные аналогичные процедуры, не было принято решений уполномоченных органов о принудительной ликвидации или прекращении деятельности, не было назначено наказаний в виде административного приостановления деятельности и отсутствуют судебные разбирательства в отношении Залогодателя, ставящие под угрозу выполнение Залогодателем своих обязательств по настоящему Договору;

(d) 
ему не известно о возбуждении в отношении него какого-либо процесса, иска, судебного разбирательства, спора или следствия, ожидающих решения или потенциальных, в каком-либо суде или ином судебном, квазисудебном или другом органе, исход которых приведет или может привести к существенным неблагоприятным воздействиям, влияющим на его способность выполнять свои обязательства по Договору; 

(e) 
ему не известно о каком-либо нарушении или несоблюдении им приказов, предписаний, судебных запретов или указов какого-либо суда, или предписаний государственных органов или любых органов власти, имеющих юридически обязательную силу, которые могут привести к существенным неблагоприятным воздействиям, влияющим на его способность выполнять свои обязательства по Договору;

(f) 
он имеет необходимые права и полномочия на заключение и исполнение настоящего Договора, а также предпринял все необходимые действия и получил все необходимые корпоративные и иные одобрения и согласия для заключения и исполнения настоящего Договора в соответствии с законодательством Российской Федерации;

(g) 
заключение и исполнение Договора не противоречит:

(i) 
его учредительным документам;

(ii) законодательству Российской Федерации;

(iii) условиям любых сделок (договоров, соглашений), стороной по которым он является, а также не приводит к их нарушению и не является нарушением обязательств, вытекающих из таких сделок (договоров);

(iv) любому документу, налагающему обязательства на него или на его имущество в степени, в которой такое противоречие возможно негативно повлияет на его способность выполнять свои обязательства по настоящему Договору.

(h) 
вся информация, сведения и иные факты, предоставленные Залогодержателю в отношении Договора, были достоверными на момент их предоставления (за исключением случаев, когда они были заменены дальнейшей информацией, предоставленной Залогодателем);

(i) 
все документы, предоставленные Залогодержателю, были достоверными, законными и действительными на дату их предоставления;

(j) 
он должным образом заключил настоящий Договор, и обязательства, принимаемые им на себя по настоящему Договору, являются законными, действительными, обязательными и могут быть принудительно исполнены; и 

(k) 
на дату заключения настоящего Договора у него отсутствуют какие-либо претензии или требования к Залогодержателю.

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

5.1 Обязанности Залогодателя

Залогодатель обязуется:

(a) 
В соответствии со статьей 343 Гражданского кодекса:

(i) пользоваться и распоряжаться Заложенным имуществом в соответствии с положениями Договора и законодательства Российской Федерации;

(ii) не совершать действия, которые могут повлечь утрату Заложенного имущества или существенное уменьшение его рыночной стоимости, и принимать меры, необходимые для обеспечения сохранности Заложенного имущества;

(iii) принимать меры, необходимые для защиты Заложенного имущества от всех посягательств, претензий и требований со стороны третьих лиц (в том числе используя применимые способы защиты прав, предусмотренные статьей 12 Гражданского кодекса); и

(iv) немедленно уведомлять Залогодержателя о возникновении угрозы утраты или повреждения Заложенного имущества, о притязаниях третьих лиц на это имущество, о нарушениях третьими лицами прав на это имущество;

(b) 
в течение 3 (трех) Рабочих дней после получения письменного требования Залогодержателя предоставлять ему запрошенную информацию о Заложенном имуществе;
(c) 
обеспечивать по первому требованию Залогодержателя беспрепятственный доступ Залогодержателю и (или) представителю Залогодержателя к Заложенному имуществу. Обеспечивать Залогодержателю и (или) представителю Залогодержателя сопровождение при проверках состояния и эксплуатации Заложенного имущества, а также в случаях обращения взыскания на Заложенное имущество и его реализации, подписывать акты осмотра Заложенного имущества;

(d) 
в случае предъявления к Залогодателю исковых требований третьих лиц о признании за ними права собственности или иных прав на Заложенное имущество, либо иных исковых требований, удовлетворение которых может повлечь утрату и (или) ухудшение Заложенного имущества и (или) уменьшение стоимости Заложенного имущества, Залогодатель обязуется привлечь представителя Залогодержателя к участию в каждом таком деле;

(e) 
получать и сохранять в силе любые требуемые одобрения или разрешения в отношении Залога;

(f) 
в случае если органом государственной власти подан иск принудительной ликвидации Залогодателя незамедлительно, но в любом случае не позднее 5 (пяти) Рабочих дней после получения соответствующей информации, письменно уведомлять об этом Залогодержателя;

(g) 
не совершать действий, влекущих прекращение Залога или существенное уменьшение рыночной стоимости Заложенного имущества;

(h) 
в течение 5 (пяти) Рабочих дней после получения письменного требования Залогодержателя предоставить ему нотариально удостоверенные копии свидетельств, договоров и других документов, подтверждающих права Залогодателя на Заложенное имущество, а также документы, подтверждающие регистрацию уведомления о Залоге в Реестре; 

(i) 
в случае изменений в сведениях о принадлежащем Арендатору Торговом оборудовании, предусмотренных в Приложении 1 (Описание Заложенного имущества), в том числе в случае приобретения Арендатором дополнительного Торгового оборудования, в течение [20 (двадцати) дней] с даты такого изменения вносить соответствующие сведения об указанном Торговом оборудовании, включенном или подлежащим включению в Заложенное имущество, в Приложение 1 (Описание Заложенного имущества) посредством подписания с Залогодержателем дополнительного соглашения к Договору (далее – «Дополнительное соглашение»), а также направлять соответствующие уведомления в Реестр, за исключением случаев, когда направление таких уведомлений является обязанностью Залогодателя. При этом Залог в отношении Заложенного имущества будет возникать с даты поступления такого имущества в собственность Залогодателя, в том числе и при невнесении соответствующих сведений в Договор и Реестр;

(j) 
в случае изменения реквизитов Залогодателя (наименование, адрес, номера счетов, банковские реквизиты или иные реквизиты) в течение 5 (пяти) Рабочих дней с даты такого изменения письменно уведомить Залогодержателя о произошедших изменениях; и

(k) 
оказывать содействие Залогодержателю в осуществлении обращения взыскания на Заложенное имущество и реализации Заложенного имущества, в том числе своевременно представлять все необходимые и надлежащим образом оформленные документы.

5.2 Предоставление информации

(a) Залогодатель обязуется течение 10 (десяти) Рабочих дней с даты, когда Залогодателю станет известно о нижеследующем, уведомлять Залогодержателя в письменной форме:

(i) о возбуждении или обоснованной угрозе возбуждения любого судебного, арбитражного или административного или следственного разбирательства в каком-либо судебном или административном органе относительно Заложенного имущества (включая получение Залогодателем любых исковых заявлений, административных жалоб и так далее);

(ii) о случаях предъявления к Залогодателю исковых требований третьих лиц о признании за ними прав на Заложенное имущество, удовлетворение которых может повлечь уменьшение стоимости Заложенного имущества, а также о возникновении угрозы утраты Заложенного имущества;

(iii) о любом событии или обстоятельстве, которое может негативным образом повлиять на законность, действительность и исполнимость в принудительном порядке каких-либо прав Залогодержателя относительно Заложенного имущества или Залога; 

(iv) о возникновении обстоятельств, которые с большой вероятностью могут привести к утрате или существенному ухудшению состояния Заложенного имущества; и

(v) о прекращении прав на Заложенное имущество или причиненном Заложенному имуществу значительном ущербе, а также об угрозе такого прекращения или ущерба;

(b) Залогодатель обязуется по требованию Залогодержателя в течение 5 (пяти) Рабочих дней с даты получения такого требования предоставлять Залогодержателю копии запрашиваемых писем и уведомлений органов государственной или муниципальной власти, полученных им в связи с Заложенным имуществом.

5.3 Ограничения на операции с Заложенным имуществом

Залогодатель не имеет права без предварительного письменного согласия Залогодержателя отчуждать, предоставлять в последующий залог Заложенное имущество или иным образом обременять Заложенное имущество правами третьих лиц (за исключением обременения Заложенного имущества Залогом по настоящему Договору). 

5.4 Последствия нарушения обязательств Залогодателем

В случае неисполнения обязанностей, установленных в Статьях 5.1, 5.2 Договора, Залогодатель уплачивает штраф Залогодержателю в размере [100 000 (сто тысяч) рублей].

5.5 Права Залогодателя

Залогодатель имеет право:

(a) при условии предварительного письменного согласия Залогодержателя передавать во временное владение или пользование Заложенное имущество, как полностью, так и в части; 

(b) при соблюдении требований закона и Договора, в том числе касающихся поддержания сохранности и надлежащего состояния Заложенного имущества, пользоваться Заложенным имуществом в соответствии с его целевым назначением и в соответствии со Статьей 5.3 (Ограничения на операции с Заложенным имуществом); 

(c) получать доходы от пользования Заложенным имуществом, обеспечивая его сохранность в соответствии с условиями настоящего Договора; и

(d) прекратить обращение взыскания на Заложенное имущество в любое время до момента его реализации посредством полного и надлежащего исполнения Обеспеченных обязательств.

5.6 Права Залогодержателя

Залогодержатель имеет право:

(a) в случаях предъявления к Залогодателю исковых требований третьих лиц о признании за ними права собственности или иных прав на Заложенное имущество, о его изъятии или обременении, либо иных требований, удовлетворение которых может повлечь уменьшение стоимости или объема Заложенного имущества, когда Залогодатель отказался от защиты своих прав на Заложенное имущество либо не осуществляет их, принимать все меры по защите Заложенного имущества (в том числе используя применимые способы защиты прав, предусмотренные статьей 12 Гражданского кодекса), а также потребовать от Залогодателя возмещения понесенных в связи с этим расходов;

(b) участвовать в качестве третьего лица в любом разбирательстве в отношении Заложенного имущества и прав на него;

(c) если Заложенное имущество оказалось в незаконном владении третьих лиц, истребовать Заложенное имущество из чужого незаконного владения, для передачи его во владение Залогодателя;

(d) требовать от Залогодателя принятия всех мер, необходимых для обеспечения сохранности Заложенного имущества; и

(e) осуществлять любые иные права залогодержателя по Договору.

5.7 Страхование Заложенного имущества

(a) 
Залогодатель обязан обеспечить страхование Заложенного имущества в порядке и в пределах, предусмотренных Договором аренды
.

5.8 Восстановление и замена Заложенного имущества

(a) 
В случае если Заложенное имущество погибло или повреждено настолько, что оно не может быть использовано по своему назначению, или становится непригодным к дальнейшему использованию, или в отношении него истек срок полезного использования (достигнута нулевая остаточная стоимость по данным бухгалтерского учета), и при этом Согласованная стоимость такого Заложенного имущества не превышает 10% (Десять процентов) от общей Согласованной стоимости всего Заложенного имущества, то Залогодатель вправе в разумный срок (который будет составлять не более 3 (трех) месяцев, если иной срок не будет установлен Залогодержателем) заменить такое Заложенное имущество равноценным имуществом или восстановить такое Заложенное имущество с согласия Залогодержателя.
(b) 
В случае если Заложенное имущество погибло или повреждено настолько, что оно не может быть использовано по своему назначению, или становится непригодным к дальнейшему использованию, или в отношении него истек срок полезного использования (достигнута нулевая остаточная стоимость по данным бухгалтерского учета), и при этом Согласованная стоимость такого Заложенного имущества превышает 10% (Десять процентов) от общей Согласованной стоимости всего Заложенного имущества, тогда, если иное не будет согласовано Сторонами, Залогодатель обязуется в разумный срок (который будет составлять не более 3 (трех) месяцев, если иной срок не будет установлен Залогодержателем) заменить такое Заложенное имущество равноценным имуществом.

6. СОДЕРЖАНИЕ И СОХРАННОСТЬ ЗАЛОЖЕННОГО ИМУЩЕСТВА

6.1 Залогодатель несет риск случайной гибели или случайного повреждения Заложенного имущества.

6.2 Залогодатель несет ответственность за недостатки переданного им в Залог по настоящему Договору Торгового оборудования, полностью или частично препятствующие использованию указанного Торгового оборудования по назначению и в качестве предмета Залога, несмотря на то, что при передаче его в Залог (заключении Договора) Залогодатель мог и не знать о наличии указанных недостатков.

6.3 В пределах, допустимых законодательством Российской Федерации, в случае если произошла гибель или повреждение Заложенного имущества и если Залогодатель не заменяет и не восстанавливает погибшее или поврежденное Заложенное имущество в порядке, предусмотренном Статьей 5.8, в определенный Договором срок, это считается грубым нарушением Договора и будет являться основанием для предъявления требований о досрочном исполнении Обеспеченных обязательств и обращения взыскания на Заложенное имущество в соответствии со статьей 343 Гражданского кодекса.

7. СОХРАНЕНИЕ ЗАЛОГА В СИЛЕ

7.1 Сохранение Залога в силе

Залог:

(a) сохраняется до полного и надлежащего исполнения Обеспеченных обязательств. Во избежание сомнений, Обеспеченные обязательства не могут считаться исполненными после осуществления Залогодателем какого-либо промежуточного платежа или при их частичном удовлетворении; и

(b) сохраняет юридическую силу в случае реорганизации, несостоятельности (банкротства) или изменения наименования или адреса Залогодателя в пределах, установленных применимым законодательством Российской Федерации.

8. ОБРАЩЕНИЕ ВЗЫСКАНИЯ

8.1 Общие положения

(a) В любое время в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения любого из Обеспеченных обязательств, а также в других случаях, предусмотренных Договором и (или) законодательством Российской Федерации, Залогодержатель имеет право обратить взыскание на Заложенное имущество, как в целом, так и в части, в соответствии с процедурами, установленными в настоящем Договоре и законодательстве Российской Федерации, и осуществить иные права и полномочия, предусмотренные настоящим Договором или законодательством Российской Федерации. 

(b) Обращение взыскания на Заложенное имущество не допускается, если допущенное Арендатором нарушение Обеспеченных обязательств незначительно и размер требований Залогодержателя вследствие этого явно несоразмерен стоимости Заложенного имущества.

(c) Залогодатель вправе прекратить в любое время до реализации Заложенного имущества обращение на него взыскания и его реализацию, исполнив Обеспеченные обязательства.

(d) Обращение взыскания на Заложенное имущество по Договору допускается по решению суда либо во внесудебном порядке.

8.2 Реализация Заложенного имущества при обращении на него взыскания в судебном порядке

Реализация Заложенного имущества, на которое обращено взыскание на основании решения суда, осуществляется по усмотрению Залогодержателя путем: 

(a) продажи Заложенного имущества с публичных торгов;

(b) оставления Заложенного имущества за Залогодержателем.

8.3 Продажа Заложенного имущества с публичных торгов

(a) Продажа Заложенного имущества с публичных торгов осуществляется в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации.

(b) Начальная продажная цена Заложенного имущества на публичных торгах определяется на основе соглашения между Сторонами, достигнутого в ходе рассмотрения дела в суде, а в случае недостижения согласия между Сторонами – самим судом.

(c) В пределах, допустимых законодательством Российской Федерации, при определении начальной продажной цены Заложенного имущества Стороны будут полагаться на результаты отчета Оценщика, [а также исходить из того, что начальная цена Заложенного имущества должна быть равной рыночной стоимости Заложенного имущества, определенной в таком отчете Оценщика]. 

8.4 Оставление Заложенного имущества за собой 

(a) Залогодержатель имеет право осуществить реализацию Заложенного имущества путем его оставления за собой.

(b) Заложенное имущество оставляется за Залогодержателем с зачетом в счет покупной цены требований Залогодержателя к Арендатору, обеспеченных Залогом (Обеспеченных обязательств), по цене, равной [рыночной стоимости Заложенного имущества, определенной Оценщиком в порядке, установленном законодательством Российской Федерации об оценочной деятельности]. 

8.5 Реализация Заложенного имущества при обращении на него взыскания во внесудебном порядке

Реализация Заложенного имущества, на которое обращено взыскание на основании решения суда, осуществляется по усмотрению Залогодержателя путем:

(a) продажи Заложенного имущества с непубличных торгов, при этом начальная продажная цена определяется в соответствии со Статьей 8.3(c);

(b) оставления Залогодержателем Заложенного имущества за собой в порядке, предусмотренном Статьей 8.4;

(c) продажи Заложенного имущества Залогодержателем другому лицу по цене не ниже рыночной стоимости с удержанием из вырученных денег суммы Обеспеченных обязательств.

8.6 Использование полученных средств

(a) Денежные средства, полученные Залогодержателем в результате обращения взыскания на Заложенное имущество, используются в целях погашения Обеспеченных обязательств. 

(b) Любые затраты и расходы, связанные с обращением взыскания на Заложенное имущество и его реализацией, понесенные Залогодержателем, должны быть возмещены Залогодержателю в полном объеме, в пределах, допустимых законодательством Российской Федерации.

(c) В случае если после погашения Обеспеченных обязательств и возмещения затрат и расходов, связанных с обращением взыскания на Заложенное имущество и его реализацией, остается какой-либо остаток выручки, полученной от продажи Заложенного имущества, такой остаток подлежит дальнейшему распределению в соответствии с порядком, установленным законодательством Российской Федерации. 

9. СРОК ДОГОВОРА И ЗАЛОГА

9.1 Срок настоящего Договора и Залога

(a) Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания. 

(b) Залог возникает:

i. 
в отношении Заложенного имущества, указанного в Приложении 1 (Описание заложенного имущества) на момент заключения Договора, – с даты подписания Договора;

ii. 
в отношении Торгового оборудования, поступившего в собственность Залогодателя в течение Периода обеспечения, – с даты приобретения его в собственность Залогодателем.
(c) Залог прекращается после уплаты Арендатором Залогодержателю всех сумм, которые подлежат уплате по Договору аренды, и полного исполнения всех Обеспеченных обязательств.

10. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

10.1 Изменения

Любое изменение положений настоящего Договора должно быть оформлено в письменном виде и подписано уполномоченными представителями Сторон. 

10.2 Уведомления

Любые уведомления, заявления или иные сообщения, направляемые или подаваемые в соответствии с настоящим Договором любой Стороне, должны быть составлены в письменной форме. Если иное не предусмотрено законодательством Российской Федерации и настоящим Договором, такое уведомление, заявление или иное сообщение считается надлежащим образом направленным или врученным, если оно было доставлено курьером Стороне, которой оно может или должно быть передано, по указанному ниже адресу такой Стороны, или другому адресу, о котором такая сторона уведомляет Сторону, направляющую уведомление, заявление или прочее сообщение.

(a) В отношении Залогодержателя:

	Адрес:
	295491, Российская Федерация, Республика Крым, город Симферополь, поселок городского типа Аэрофлотский, улица Мальченко, д. 16

	Адрес электронной почты

(с обязательным направлением любого уведомления одновременно по всем указанным адресам):
	[указать]

	Вниманию:
	[указать]


(b) В отношении Залогодателя:

	Адрес:
	[указать]

	Адрес электронной почты

(с обязательным направлением любого уведомления одновременно по всем указанным адресам):
	[указать]

	Вниманию:
	[указать]


10.3 Применимое право

Положения настоящего Договора регулируются и подлежат толкованию в соответствии с законодательством Российской Федерации.

10.4 Разрешение споров

В случае возникновения любого спора в связи с настоящим Договором, который не был полностью разрешен и урегулирован в течение 30 (тридцати) дней с даты направления одной Стороной уведомления о возникновении такого спора другой Стороне, такой спор подлежит рассмотрению Арбитражным судом Республики Крым.

10.5 Передача прав и обязанностей

(a) Залогодержатель вправе передать свои права и (или) обязанности по Договору любым другим лицам, с соблюдением положений законодательства Российской Федерации. Залогодатель настоящим предоставляет Залогодержателю свое безотзывное и безусловное согласие на любую такую передачу прав и (или) обязанностей. 

(b) Залогодатель не вправе передавать свои права и обязанности по Договору другому лицу без предварительного письменного согласия Залогодержателя. 

(c) В случае перевода на другое лицо долга по Договору аренды, обеспеченному Залогом, Залог сохраняется.

10.6 Недействительность отдельных положений настоящего Договора
Если какое-либо положение настоящего Договора в какой-либо момент времени становится недействительным, то недействительность такого положения не влечет недействительности прочих частей Договора.

10.7 Экземпляры

(a) Настоящий Договор составлен в 3 (трех) экземплярах, на русском языке, каждый из которых является оригиналом.

(b) По одному экземпляру Договора передается Залогодержателю и Залогодателю, один экземпляр предназначен для Нотариуса.

11. ПРИЛОЖЕНИЯ

Приложения к настоящему Договору:

(a) Приложение 1 (Описание заложенного имущества).

(b) Приложение 2 (Копия Договора аренды).

12. ПОДПИСИ СТОРОН

	ЗАЛОГОДЕРЖАТЕЛЬ:
	ЗАЛОГОДАТЕЛЬ:

	ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ «МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ «СИМФЕРОПОЛЬ»

Подпись: _______________________ 




М.П.
	[указать]
Подпись: ________________________ 






М.П.

	ФИО: Дяйкин Сергей Антонович
Должность: Коммерческий директор
	ФИО: [указать]
Должность: [указать]


ПРИЛОЖЕНИЕ 1

описание Заложенного имущества

 (форма для заполнения)

	№
	Наименование (иные характеристики, индивидуализирующие имущество)

	Инвентарный номер
(если применимо)
	Согласованная стоимость (не включая НДС)

	
	
	
	


ПРИЛОЖЕНИЕ 2

КОПИЯ ДОГОВОРА АРЕНДЫ

�Пожалуйста, уточните предпочтительный вариант определения стоимости Заложенного имущества. Стоимость может определяться исходя из балансовой стоимости, цены, по которой Залогодатель приобрел оборудование, в том числе с применением коэффициента, или иными способами.


�Пожалуйста, обратите внимание, что, исходя из имеющегося у нас проекта Договора аренды, в Договоре аренды установлена обязанность Арендатора по страхованию своего имущества, в том числе Торгового оборудования. В случае необходимости установить в договоре залога дополнительные обязанности по страхованию заложенного имущества, пожалуйста, сообщите.
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